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دي بیه عقاید ي احساسات ها، اودیشه افنار، تبادل ي اوتقال فرایىد استثاط 
 یندیگر هدایت ي مىترل تاثیر، مىظًر به مىاسب وماد ي علایم با بیشتر یا فرد

 .است

 

است معاوي اشتراك ي اوتقال از عبارت استثاط . 
  گفتاري، وًشتاري، بصًرت مه باشىد هایي اودیشه یا تصًیرها عقاید، است ممنه معاوي)

 (شًود بیان سمبًلیل یا ي هىر لباس،  مًسیقي،



ُرچَ هيساى اغتراک هعاًي بيػتر باغذ ، 

 ارتباط قْيتر ّ هْثر اضت



ُرچَ هيساى اغتراک هعاًي بيػتر باغذ ، 

 ارتباط قْيتر ّ هْثر اضت



ُرچَ هيساى اغتراک هعاًي بيػتر باغذ ، 

 ارتباط قْيتر ّ هْثر اضت



ُرچَ هيساى اغتراک هعاًي بيػتر باغذ ، 

 ارتباط قْيتر ّ هْثر اضت



ُرچَ هيساى اغتراک هعاًي بيػتر باغذ ، 

 ارتباط قْيتر ّ هْثر اضت



ُرچَ هيساى اغتراک هعاًي بيػتر باغذ ، 

 ارتباط قْيتر ّ هْثر اضت



 
 .است اعلاعات دريافت ٍ اًتقال ٍسيلِ تٌْا ارتثاط•
 ترقراري عريق از فقظ ّا سَءتفاّن ٍ ّا ترداشت سَء تصحيح•

   .تاشذ هي هيسر ارتثاط
 ارتثاط ترقراري عريق از تٌْا خشن ًظير هٌفي  ّايّيجاى هْار•

 .است هيسر سالن
 .دارًذ ًاسالن ارتثاط در ريشِ اجتواعي ٍ فردي ّاي آسية تواهي•
 .است فراتَاًايي يک تلکِ ًيست تَاًايي يک ارتثاط •



يٓبست ْبی خٕدآگبْی 

يٓبست ًْذنی 

 يٓبست سٔابظ بیٍ فشدی 

 يٓبست استببط يٕثش 

يٓبست يقببهّ بب اعتشط 
 

 

 ٌيٓبست يذیشیت بش ْیجب 

ّيٓبست حم يغئه 

يٓبست تصًیى گیشی 

يٓبست تفکش خلاق 

َّيٓبست تفکش َقبدا 

 



  ُپیام فشستٌذ  (Sender)  

ُپیام گیشًذ  (receiver)   

  پیام  (Messages)    

استثاعی کاًال  (Channels)   

  تاصخَسد  (Feedback) 

سهضگزاس  (Encoding) 

  سهضخَاى  (Decoding)  

  پاساصیت (Parasite)   



   Message  

Intrapersonal  

Variables  

Intrapersonal  

Variables 

    Channels 

Environment/Context  

Feed back  

Communication 
 base   

Communication 

 base   

Sender  Receiver  

Communication as an active process between sender & receiver   



 

ارتباط درّى فردی  (Intrapersonal communication) 

 

  ارتباط بيي فردی(Interpersonal communication) 

 

در گرُِّای کْچک   ارتباط(Small group com) 

 

ارتباط عوْهی       (Public communication)  
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Previous Experience



دٍعشفِ یا عشفِ یک استثاط 

سسوی غیش یا سسوی استثاط 

افقی یا ػوَدی استثاط 
 هستقین غیش یا هستقین استثاط 
عثیؼی غیش یا عثیؼی  استثاط 
دٍساًی استثاط 

 



   Verbal communication ارتباط کلاهی 

 

Nonverbal communication ارتباط غير کلاهی 

 

Symbolic communication ارتباط ضوبْليک 

 

  Meta communicationفرا ارتباط 



کدها يا نشانه ها و نمادها 
باران؛ بارش داوسته ي باچتر فردي يريد ، ردپا ، آتص ي ديد :طبيعي ... 

 
مرد وشاوه علايم ، اضطراري پله ، راوىذگي ي راهىمايي علايم :تصويري 

 ... ، زن ي
 
هاي بًق ؛ بخًدي خًد ي راتي وه ، قراردادي است اي وشاوه :وضعي 

  ...وظامي، درجات وظامي، مارش سفيذ، عصاي تلفه، گاوه سه



،ارتثاط هعٌا دار ٍ داراي الگَّاي هشخص 
،استفادُ از کلوات تراي ترقراري ارتثاط 
،ًِارتثاط آگاّا 
 از هجوَع ارتثاعات تا آى اًجام هي شَد،% 7تٌْا 
تٌْا حس شٌَائي تحريک هي شَد،: تک حسي 
،عذم استفادُ از رفتارّاي غير کلاهي 
،داشتي زهاى هحذٍد تراي ارتثاط 

 



ارتثاط چْارگاًِ هْارتْاي ًَشتي ٍ خَاًذى ، گفتي ، شٌيذى 
 آغاز را آًْا ترتية تِ ٍ عثيعي عَر تِ آدهياى کِ ّستٌذ کلاهي

 هي کٌٌذ؛

سالگي 2 :گفتي   
سالگي 4 :شٌيذى   
سالگي 6-8 :ًَشتي ٍ  خَاًذى   
 



 ویژگیهای ارتباط کلامی
 
صحبتٓب سا ْذفًُذ کُیى 

تشعًبٌ سا کُتشل کُیى 

بیشتش اص ایُکّ بگٕئیى بشُٕیى 

بّ چیضْبیی کّ يیگٕئیى فکش کُیى 

بّ چیضْبیی کّ يیگٕئیى ببٔس داشتّ ببشیى 

َکبت اصهی سا دس صحبتٓبیًبٌ تکشاس کُیى 



است کلوات از استفادُ تذٍى احساسات ٍ اعلاعات اًتقال.   
 
هثادلِ تاعث ّا ًشاًِ ٍ علاين رفتارّا، توام ارتثاط ايي در 

 .شًَذ هي پيام



  Personal appearanceٔضعیت ظبْشی 

Posture and gait  ٍطشص قشاس گشفت 

  Facial expressionِحبنت چٓش 

  Eye contactتًبط چشًی 

  Gesturesژعت 

Sounds  تٍ صذا 

  Territoriality and personal spaceقهًشٔ ٔ فضبی اجتًبعی 



 ظاُر فيسيكي -1
 PHYSICAL  APPEARANCE 

 عبصد يي جزاة غیش یب جزاة أل بشخٕسد دس سا فشد یك كّ آَچّ شبيم. 

 حتي پٕشیذٌ، نببط طشص ٔ فشد قیبفّ ، ٔصٌ قذ، جُظ، َژاد، شبيم 
 .شٕد يي فشد صدٌ نبخُذ چگَٕگي

 
 ّعطح دسببسِ افشاد رٍْ دس أنیّ تصٕس یك فشد فیضیكي ظبْــــش بّ بغت 

 يي شكم أ ْــبي اسصػ ٔ عقبیذ اقتصبدي، ٔ اجتًبعي ٔضعیت عٕاد،
  .گیشد

 



 زباى بذى - 2
 BODY LANGUAGE 

 

 طرز قرار گرفتي

  POSTURE 

   كٌٌذ هي هٌتقل را هِوـي ُاي پيام رفتي راٍ ّ ايطتادى يا ًػطتي طرز . 

 

آى در فـــرد فكر طرز فرد، عول قذرت ارتباط، حيي در فــرد گرفتي قرار طرز 
 هي ًػاى را بحث هْرد هْضْع دربــارٍ  فرد احطاش ّ خْدظ دربارٍ هْقعيت

 .دُـذ

 



 زباى بذى - 2
  BODY LANGUAGE 

 
 ضتژ

  GESTURE  

 احطاش كٌٌذٍ بياى ّ باغذ هي ُا دضت درغت ّ ريس حركات غاهل 
 .هيباغذ هْقعيت آى در ردف

 
 

 

 



 زباى بذى - 2
 BODY LANGUAGE 

 

 چِرٍ حالات 

  Facial Expressions   
 ضردردگوي ّ تعجب خػن، غـــادي، غوگيٌي، احطاش دٌُذٍ ًػاى ّ … 

  اضت

 

 



 

 زباى بذى - 2
 BODY LANGUAGE 

 
 تواش چػوي

 EYE CONTACT   

 

 ؛سٔد يي سكب بّ يُظٕس دٔ بّ 
 تیـ بیبٌ علاقّ ٔ صًی1ً   
 ـ بیبٌ تغهظ ، قذست ٔ كُتشل  2 

 

ْش چّ سابطّ بیٍ دٔ فشد صًیًي تش ببشذ طٕل يذت تًـــبط چشًي بیٍ آَٓب بیشتش يیشٕد.  
 

 



 لوص ّ تواش بذًي -3
 TOUCH 

ٍ قاتل قثَل تَدُ هتٌاسة تا اًتظارات فرٌّگي  ذتايلوس ٍ تواس تذًي 
 .تاشذ خاعةهتراي 

 

 



 صذا -4
 VOICE  

 ٍسا ْبیي پیبو كّ ْغتُذ گفتبس غیشكلايي جُبّ دٔ كلاو طٕل ٔ صـــــذا ت 

 . كُذ يي يُتقم شَُٕذِ بّ

 

،داسَذ خبص يعُبیي كذاو ْش صذا شذت ٔ يكث طُیٍ، قذست، عشعت. 

38% اعت يب صذاي اعبط بش يب اص شَُٕذگبٌ بشداشت أنیٍ اص. 
 

 

 



 فضازهاى ّ   -5•
 TIME & SPACE 

ّقت    Clock    

هحيظ       Environment   

َفاصل   Distance 

 

 



Intimate zone: 0 to 18 inches 

 (ساوتي متر اطراف فرد 45تا )قلورّ ضری            
 

Personal zone: 18 inches to 4 feet 

 (ساوتي متر 125تا  45)قلورّ غخصی         
 

  Social zone: 4 to 12 feet 

 ،(ساوتي متر 360تا  125)قلورّ اجتواعی           
 

Public zone: 12 feet and beyond 

 (ساوتي متر 360بیشتر از )قلورّ عوْهی           



 



سوثليک ، هعٌا دار ٍ داراي الگَّاي هشخص 
 در سغح ًاخَدآگاُ ٍ اغلة غريسي 
در جرياى اجتواعي شذى فراگرفتِ هي شًَذ 
 ديذاري ٍ شٌيذاري ٍ غير هستقين: چٌذ حسي 

 



،داراي هحذٍدُ فرٌّگي ّستٌذ 
 
93 %،از هجوَع ارتثاعات را شاهل هي شَد 

38 %لحي ٍ تي صذا 
55 %رفتارّاي غير کلاهي 
 
 ،ّويشِ هعتثر تر، قاتل اعويٌاى تر 

 



در درماوگر ي بیمار بیه َدفمىد ي دار معىی ارتباط یک درماوی ارتباط 
   .است اي در سازگار ياکىش ایجاد ي مشکلات حل جُت

 
ي بیىش تغییر مىظًر بٍ ارتباطی َای تکىیک از درماوگر ارتباط ایه در 

 .کىد می استفادٌ بیمار رفتار



 



36 

   هرحلَ پيع آغٌايی((Pre-interaction phase 
 self-awareness, self-exploration 

 

  هرحلَ آغٌايی ((Introductory or orientation phase 
 making a contract, building trust, setting goals 

 

هرحلَ کار(Working phase)  
 explore stressors, promoting insight, reality , problem-

solving, coping, identifying past ineffective behavior 

 

  هرحلَ اختتام((Termination phase 
  goals, evaluation, separation, loss, emotional responses 
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کشدى ضٌاسایی  (Giving Recognition) 

 
سخي گطایص  ((Giving Broad Opening  

 
 هٌاسة سَالات (Asking Questions) 

 
 



اػتواد جلة ((Trust 

 
کشدى گَش (Active Listening ) 

 (سپردن خاطر به ي فهمیدن ، شىیدن :دادن گًش یعىي مًثر شىیدن)

 



ُکشدى هطاّذ  ((Observations 

 

تصشیح  (Clarification)    
 

اًؼکاس (Reflection) 

 
هجذد تیاى (Restating) 

 
ساٌّوایی ٍ ّذایت ((Offering General Leads 

 



سکَت ((Silence 
 

سٍیاسٍیی (Confrontation) 
 

ادساکات تَصیف تِ تطَیق ((Encouraging Description of Perception

  
 

َتلَیحی هفاّین کشدى تاصگ ((Verbalizing the Implied 

 



عثؼی ضَخ ((Humor 

 
اعلاػات دادى ((Offering Information 

 
هثثت تقَیت (Positive Reinforcement) 

 
ِکشدى خلاص ((Summarizing 



کشدى ًصیحت ((Advising 
 
  کشدى قضاٍت (Judgment) 

 
کارب ٍ سشیغ اعویٌاى ((Reassuring 

 
 صحثت هَضَع تغییش  ( (Changing the subject 

 

کشدى هخالفت (Disagreeing)  
 
 
 



تیواس تا ّوذسدی (Sympathy) 

 
ضخصی ًظش دادى ((Giving personal opinions 

 
کشدى اًکاس (Denial) 

 
 



غلظ تشداضت ((False  Perception 

 
کشدى دفاع ((Defending 

 
اصغلاحات کاستشد (Using Foreign Term) 

 

هتقاتل اًتقال ٍ اًتقال ((Transference & Countertransference 
 



هجادلِ ٍ تحث ((Challenging 

 
هٌفی تجشتیات تیاى ((Negative Experiences 

 
ُها ضویش اص استفاد (I  or You  not We) 

 

 



 
ضخصی سَالات پشسیذى ((Asking personal questions 

 
خَدافطاگشی  (Self-disclosure)   

 
دادى دستَس ((Ordering 

 



ِفیضیکی يٕاَع حزف جٓت صٕست بّ صٕست استببط اص اعتفبد   

communication) (face-to-face 

ّحزف جٓت بیًبس بب استببط بشقشاسی يحیظ دس يٕجٕد اسصشٓبی بّ تٕج 

 دسکی يٕاَع

يٕاَع حزف جٓت اعتًبد بش يبتُی استببط کشدٌ فشاْى 

  ( Emotional barriers)ْیجبَی



غیشکلايی ٔ کلايی استببط بشقشاسی يختهف سآْبی شُبعبیی 

 ( (Cultural barriers فشُْگی يٕاَع حزف جٓت

ّصببَی يٕاَع بش غهبّ بشای فشد عکَٕت يحم ٔ ،جُظ عٍ ، فشُْگ بّ تٕج  
(Language barriers)   

 

 



 تا  مًثر ارتباط ترقراري تَاًايي ٍ بالا ارتباطی مُارت داشتي
  :تاعث ٍي ّوراّاى ٍ تيوار

 تيوار، ًيازّاي ٍ هشکلات حل ٍ دقيق شٌاسايي•
 درهاى، فرايٌذ در ٍي خاًَادُ ٍ تيوار تْتر ّوکاري•
 ٍي، ّوراّاى ٍ تيوار ًگراًي ٍ استرس کاّش•
 در ٍ درهاًي تين تراي هغلَب رٍاًي فضاي کردى فراّن ٍ•

 درمان فرایىد از رضایت پرسٌل، بیشتر شغلی رضایت ًتيجِ
 .شَد هي سيستن در بالا يری بُرٌ ٍ ٍي خاًَادُ ٍ تيوار در

 

 نتیجه اینکه




